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LEGALIZACIÓN DE FIRMA N? 19/2015 

Quien suscribe MARCEL GROSS POZO, SEGUNDO SECRETARIO en la Ciudad de MONTREAL, CANADA, certifica 
que la firma de HERMENEGILDE CHIASSON , GOBERNADOR GENERAL DE NUEVO BRUNSWICK, CANADA que 

aparece en este documento original, es la misma que consta en los registros de este Consulado por lo tanto, certifica 
que es auténtica, a fin de que el indicado documento dé fé pública en el Ecuador. 

MONTREAL, 20 de marzo de 2015 
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Arancel Consular: 111 15,8 

Valor: US$ 50,00 
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Legalizacion de firma en otros documentos (personas jurídicas)



  

CANADA 

PROVINCE OF NEW BRUNSWICK 

l, HERMÉNÉGILDE CHIASSON, Lieutenant-Governor of the 

Province of New Brunswick, do hereby certify that DEBORAH MOORE, 

Assistant Clerk of the Executive Council for the Province of New Brunswick, is an 

officer having knowledge of the records of those appointed to office in this 

Province. 

AND iFURTHER CERTIFY that the signature to the Certificate 

nereto annexed is in the proper handwriting of her, the said DEBORAH MOORE. 

IN WITNESS WHEREOF | have 

hereunto set my hand and Seal of 

Office, this 6% day of January, 2005. 
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Lieutenant-Governor 
Province of New Brunswick 

 



CANADA 

PROVINCIA DE BRUNSWICK 

Yo, HERMENEGILDA CHIASSON, Gobernador-Teniente de la Provincia de New 

Brunswick, por medio de la presente certifico que DEBORAH MOORE, Secretaria 

Encargada del Consejo Ejecutivo para la Provincia de New Brunswick, es una funcionaria 

que tiene conocimiento de los registros de aquellos designados para ejercer cargos en 

esta Provincia. 

Y YO ADICIONALMENTE CERTÍFICO, que la firma del Certificado anexo es el 

manuscrito perteneciente a ella, la referida DEBORAH MOORE. 

EN TESTIMONIO DE LO CUAL, Yo he suscrito el presente documento y he estampado 

mi sello oficial, este 6 de enero del 2005. 

FIRMA ININTELIGIBLE 

GOBERNADOR-TENIENTE 

PROVINCIA DE NEW BRUNSWICK



  

CANADA 

PROVINCE OF NEW BRUNSWICK 

I, DEBORAH MOORE, Assistant Clerk of the Executive Council for 

the Province of New Brunswick, do hereby certify that on the seventeenth day 

of February, 1987, JAMES GIBSON became a member in good standing of the 

Law Society of New Brunswick. 

AND i FURTHER CERTIFY that his status as a Notary Public for 

the Province of New Brunswick remains in full force and effect. 

AND | FURTHER CERTIFY that | am an officer having knowledge 

of the records of such appointments. 

IN WITNESS WHEREOF | have 

hereunto set my hand this 

6" day of January, 2005. 

Lalo 
ASSISTANT CLERK OF THE 
EXECUTIVE COUNCIL



CANADA 

PROVINCIA DE BRUNSWICK 

Yo, DEBORAH MOORE, Secretaria Asistente del Consejo Ejecutivo de la Provincia de 

New Brunswick, por medio de la presente certifico que el dia diecisiete de febrero de 

1987, el señor JAMES GIBSON se convirtió en miembro activo de la Sociedad de Leyes 

de New Brunswick. 

Y YO ADICIONALMENTE CERTIFICO, que su cargo como Notario Publico para la 

Provincia de New Brunswick permanece vigente y en efecto. 

Y YO ADICIONALMENTE CERTIÍFICO, gue soy una funcionaria que tengo conocimiento 

de los registros de dicho nombramiento. 

EN TESTIMONIO DE LO CUAL, Yo he suscrito el presente documento y he estampado 

mi sello oficial, este 6 de enero del 2005. 

FIRMA ININTELIGIBLE 

GOBERNADOR-TENIENTE 

PROVINCIA DE NEW BRUNSWICK



    

Montreal, Quebec CANADA. 

!, the undersigned, a Notary Public 
duly authorized in and for the City 
and Country aforementionea, certify 

that on this day Francis McGuire 
appeared before me  personally, 
executing the foregoing document in 
its capacity as Director and Officer of 
MAJOR DRILLING GROUP 
INTERNATIONAL INC, (CANADA), 
and acknowledged before me that 
they executed the same as such 
director and officer in the name of 
and on behalf of said entity. 

IN TESTIMONY WHEREOF | have 
this 9th day of March, 2015, signed 
and set my seal. 

LR >s- Gibson - The Notary 

    

  

Montreal, Quebec CANADA; 

Yo, el abajo firmante, Notario 
Público debidamente autorizado en 
y para la ciudad y País antes 
mencionado, por este medio 

certifico que en este día 
personalmente compareció ante 
mi, Francis McGuire, quien ejecuto 

el documento que antecede en su 
condición de Director y 
Representante Legal de MAJOR 
DRILLING GROUP 
INTERNATIONAL INC, (CANADA), 
y reconoció ante mí que ejecuto el 
mismo en tales calidades en 
nombre de dicha entidad. 

EN FE DE LO CUAL firmo y sello 

este día 9 de Marzo de 200 0£ gg... 
yl 

Ecuadorian Consular Legalization 
Legalización Consular Ecuatoriana 

and/or APOSTILLE 

  



Power of Attorney 

The undersigned, MAJOR DRILLING GROUP INTERNATIONAL INC, a company 

organized under the laws of CANADA, duly represented by Francis McGuire, 

residing at 111 St. George St. Moncton NB Canada E1C 1717, Hereby appoints Dr. : 

FERNANDO DEL POZO CONTRERAS and/or DAVID FRANCISCO GARCES 

JARAMILLO and/or GALLEGOS, VALAREZO 8 NEIRA CIA. LTDA., all domiciled 

in Áve. Amazonas 4080 and Naciones Unidas, Suite 406, in Quito Ecuador as 

special proxies, in order to act individually or jointty, empowered to do the following 

acts: a) To appear and sign any public deed for incorporation of companies, or 

public deeds of any other kind in the Republic of Ecuador; b) To appear on behalf 

of the Grantor in the meetings of shareholders in companies incorporated in the 

Republic of Ecuador, in order to appoint the legal representatives and approve 

other resolutions according to the written instructions provided by the Grantor; e) 

To file and sign petitions, forms, affidavits, declarations and applications of any 

kind before the Superintendence of Companies of Ecuador and the Internal 

Revenue Service; d) To comply with the dispositions contained in the 

AMENDMENDTS TO THE LAW OF COMPANIES of Ecuador, published in the 

Official Gazette No. 591 of May, 15, 2009, therefore the proxies will be able to file 

responses against law suits, and fulfill the corresponding obligations before the 

local authorities, however it is expressly determined that THE PROXIES by no 

reason will be personally liable for the obligations of THE GRANTOR in the 

Republic of Ecuador; 
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“Signatúre * 
Legal Representative 
MAJOR DRILLING GROUP INTERNATIONAL INC, (CANADA) 
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Poder Especial 
La compañía abajo firmante, MAJOR DRILLING GROUP INTERNATIONAL : INC, 
una compañía organizada bajo las leyes de CANADA, legal y debidamente 
representada por Francis McGuire domiciliada en 111 St. George St. Moncton NB 
Canada E1C 1T7 .por el presente acto nombra al Doctor FERNANDO DEL POZO 
CONTRERAS y/o DAVID FRANCISCO GARCES JARAMILLO y/o GALLEGOS, 
VALAREZO 8 NEIRA CIA. LTDA., todos domiciliados en la Avenida Amazonas 
4080 y Naciones Unidas, Oficina 406, en la ciudad de Quito, Ecuador como sus 
apoderados especiales, para actuar individual o conjuntamente, con facultades 
amplias y suficientes para realizar los siguiente actos: a) Comparecer y suscribir 
cualquier escritura pública de constitución de compañías o escrituras públicas de 
cualquier tipo en la Republica del Ecuador; kb) Comparecer a su nombre y 
representación en Juntas Generales de socios o accionistas de compañías 
organizadas y constituidas en el Ecuador, con el fin de nombrar administradores 
de las mismas y aprobar otro tipo de resoluciones según las instrucciones 
otorgadas por la Poderdante; cj Presentar y suscribir peticiones, formularios, 
declaraciones, solicitudes de todo tipo antes la Superintendencia de Compañías 
del Ecuador y Servicio de Rentas Internas; d) Cumplir con las disposiciones 
contenidas en la LEY REFORMATORIA A LA LEY DE COMPAÑÍAS del Ecuador 
publicada en el Registro Oficial No. 591 del 15 de mayo de 2009, por lo tanto los 
Apoderados podrán contestar demandas y cumplir las obligaciones respectivas, 
dejándose constancia que LOS APODERADOS ESPECIALES por ningún motivo 
serán personalmente responsables de las obligaciones de la PODERDANTE en la 
Republica del Ecuador. 

Firma 7 E 
Representante Legal    MAJOR DRILLING GROUP INTERNATIONAL INC, (CANADA). “- 
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PROVINCE OF NEW BRUNSWICK AS 

COUNTY OF WESTMORLAND II 

t, James Gibson, a Notary Public, duly commissioned, appointed and 

sworn in and for the Province of New Brunswick, residing and practising therein, DO 

HEREBY CERTIFY that the document attached hereto as Schedule “A” and purporting 

to be a Certificate of Compliance for Major Drilling Group International Inc. is a true 

and correct original of said document, 

IN TESTIMONY WHEREOF 1, the said Notary Public, 

have hereunto set my hand and affixed my Notarial 

Seal at the City of Moncton aforesaid, the day and 

year in this Certificate written. 

   
  

NOTARY PUBLIC - NEW BRUNSWICK
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PROVINCIA DE SBRUNSWICK 

CONDADO DE WESTMORLAND 

Yp, James Gibson, Notario Público, debidamente comisionado, designado y jurado por la 

Provincia de New Brunswick, residente y practicante en dicho lugar, POR MEDIO DEL 

PRESENTE INSTRUMENTO CERTIÍFICO, que el documento adjunto como Anexo “A” 

cuya finalidad es constituir un Certificado de Cumplimiento de Obligaciones para Major 

Drilling International Inc. es una fiel y veraz copia del documento original. 

EN TESTIMONIO DE LO CUAL, Yo el referido Notario Público he suscrito el presente 

documento y he estampado mi sello notarial en la ciudad de Moncton, el día y año 

determinado en este certificado. 

FIRMA ININTELIGIBLE 

NOTARIO PUBLICO — NEW BRUNSWICK



  

Industry Canada 

CERTIFICATE OF COMPLIANCE 
s. 2631 (0(000) 

Tadustrie Canada 

  

CERTIFICAT DE CONFORMITÉ 
art. 263.1 (1)0(2)(b) 

  

MAJOR DRILLING GROUP INTERNATIONAL INC. 308128-1 

  

Name of corporation-Dénomination sociale 

IHEREBY CERTIFY that the corporation 

named above is incorporated or continued 

under the Canada Business Corporations Ácf, 

is not discontinued and has not been dissolved 

under that Áct, 

This corporation has sent to the Director the 

required Ánnual Returns and has paid all fees 

| required under the Act, 

  

  

Aíssa Aomari 

Deputy Director - Directeur adjoint   

  

Corporation number-Numéro de la société 

JE CERTIFIE, par les présentes, que la société 

ci-dessus mentionnée est constitués ou prorogée 
en vertu de la Loi canadienne sur les sociétés 

par actions, qu'ielle n'a pas changé de régime et 

qu'elle n'a pas été dissoute en vertu de cette Loi. 

Cette société a remis au directeur les rapports 

annuels prescrits et acquitté les droits requis par 

la Loi. 

September 2, 2009 / le 2 septembre 2009 

Issuance date - Date d'émission 

  

a+ 

Canada 

 



CERTIFICADO DE CUMPLIMIENTO DE OBLIGACIONES 

s.263.1 (1) (a) (b) 

Major Drilling International Inc. 

Nombre de la compania 

POR MEDIO DE LA PRESENTE CERTIFICO, que la corporación nombrada anteriormente 

está constituida o lo continua bajo las leyes del Acta de Compañías de Negocios de 

Canadá, y no esta discontinuada y no ha sido disuelta bajo dicha Acta. 

Esta Corporación ha enviado a su Director las declaraciones anuales requeridas y ha 

pagado todas las contribuciones requeridas bajo dicha Acta. 

Firma ininteligible 

Aissa Aomari 

Directora Encargada
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    Signature — Francis MéGuire: 

Legal Representative — President 

MAJOR DRILLING GROUP INTERNATIONAL INC, (CANADA) 

 



Declaracion Juramentada 

La compañía abajo firmante, MAJOR DRILLIMG GROUP INTERNATIONAL 

INC, una compañía organizada bajo las leyes de CANADA, legal y debidamente 

representada por Francis McGuire, en su calidad de Presidente, domiciliada en 

Moncton, New Brunswick, Canada, en adelante referida como LA PODERDANTE, 

con el fin de cumplir con las disposiciones contenidas en la LEY REFORMATORIA A 

LA LEY DE COMPAÑÍAS del Ecuador publicada en el Registro Oficial No. 591 del 15 

de mayo de 2009, por medio del presente documento declara que MAJOR 

DRILLING GROUP INTERNATIONAL INC esta registrada en la Bolsa de Valores de 

Toronto Stock Exchange, y que la totalidad del capital de la referida compañía se 

encuentra representado exclusivamente por acciones, participaciones o títulos 

nominativos. 

  

Fima- Francis MeGuire 

Representante Legal — Presidente 

MAJOR DRILLING GROUP INTERNATIONAL INC



Moncion, — New Brunswick, 
CANADA. 

Í, the undersigned, a Notary Public 
duly authorized in and for the City 
and Country aforementioned, certify 
that on this. day Francis McGuire 
appeared before me  personally, 

. executing the foregoing document in 
lts capacity as Director and Officer of 
MAJOR ORILLING GROUP : 
INTERNATIONAL INC, (CANADA), 

and acknowledged before me that 
they executed the same as such 
director and officer in the name of 
and on behalf of said entity. 

- IN TESTIMONY WHEREOF I have 

this Sth day of September, 2009, 

signed and set my seal, 
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Moncton, NEW" “Brunswick, e 
CANADA. 

Yo, el abajo firmante, «Notario 
Público debidamente autorizado en 
y para la ciudad y País antes 
mencionado, por este medio 
certifico que en este. día 
personalmente compareció ante 
mi, Francis McGuire, quien ejecuto 
el documento que antecede en su 
condición de Director y 

Representante Legal de MAJOR 
DRILLING GROUP INTERNATIONAL 

INC, (CANADA), y reconoció ante 
mí que ejecuto el mismo en tales 
calidades en nombre de dicha 
entidad. 

EN FE DE LO CUAL firmo y sello este 
día 8 de September de 2009. 

  

  

| The Notary     
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Ecuadorian Consular Legalization 
Legalización Consular Ecuatoriana 

 



Expreso y declaro, bajo juramento, que la que antecede es una fiel traducción al idioma 

español del documento “CERTIFICACIONES, LEGALIZACIONES Y PODER DE MAJOR 

DRILLING INTERNATIONAL ¿NC Y DOCUMENTOS ANEXOS”, cuyo original se 

encuentra escrito en idioma ingles. 

Quito, a 2 de marzo del 2016 

        

Dr. Maurició Fernando del POZO Contreras 

C.C. 1706579420 
TRADUCTOR
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DILIGENCIA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS N* 20161701002D02436 

Ante mí, NOTARIO(A) PAOLA SOFIA DELGADO LOOR de fa NOTARÍA SEGUNDA , compareceín) MAURICIO FERNANDO 

DEL POZO CONTRERAS CASADO(A), mayor de edad. domiciliado(a) en QUITO, portadoría) de CÉDULA 1706579420, POR 

SUS PROPIOS DERECHOS en calidad de TRADUCTOR(A): quien(es) declara(n) que la(s) firma(s) constarte(s) en el 

documento que antecede , es(son) suya(s). la(s) misma(s) que Usaín) en todos sus actos públicos y privados. siendo en 

consecuencia auténtica(s), para constancia firma(n) conmigo en unidad de acto, de todo lo cual doy fe, La presente diligencia 

se realiza en ejercicio de la atribución que me confiere el numeral noveno del artículo dieciocho de la Ley Motarial -. El 

presente reconocimiento no se refiere al contenido del documento que antecede, sobre cuyo texto esta Notaria, no asume 

responsabilidad alguna. — Se archiva copia. QUITO, a 3 DE MARZO DEL 2016, (11:10). 

A | e 
E A A - NO os Pue , 

MAURICIO FERNANDBÚDEL POZ( SNTRERAS o 
CÉDULA: 1706579420 4 

    

      
NOTARIO(A) PAOLA SOFIA DELSADO LOOR 

NOTARÍA SEGUNDA DEL CANTÓN QUITO 
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042-0164 1708579420 
MUNERO E CEPIS LADO LCEGUILA 

DEL POZO CONTRERAS MAURICIO 
FERNANDO 
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